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Betreft: Ministerie en parastatale instellingen van Landbouw - 

         Gebruik van de talen in bestuurszaken. 

 

 

 

 

Ter zitting van 1 december 1993, hebben de verenigde afdelingen 

van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (V.C.T.) een klacht 

onderzocht die op 24 mei 1993 door een Franstalige inwoner van 

Voeren werd ingediend tegen het Ministerie en parastatale 

instellingen van Landbouw omdat hij daarvan een document 

betreffende de identificatiekaart van zijn exploitatie had 

ontvangen, dat weliswaar in het Frans was gesteld maar waarop 

zijn adres (Sint-Pieters-Voeren) in het Nederlands voorkwam. 

 

In uw brief van 12 november 1993, kenmerk […] hebt u mij meegedeeld 

dat het bewuste document een identificatiekaart is,  opgemaakt 

door de Nationale Zuiveldienst die de databank bijhoudt van de 

produktie-eenheden en producenten ten behoeve van de diensten van 

het Ministerie en de daarbij horende parastatalen en dat de klager 

een Franstalige identificatiekaart met vermelding "Sint-Pieters-

Voeren" heeft gekregen omwille van een programmeerfout. 

 

U voegt eraan toe dat na reactie van betrokkene onmiddellijk een 

correcte identificatiekaart werd verstuurd. 

 

Aangezien de Nationale Zuiveldienst een centrale dienst is, moet 

hij, in zijn betrekkingen met een particulier, die van de drie 

talen gebruiken waarvan de betrokkene zich heeft bediend (art. 

41, § 1, van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 

gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurs-

zaken). 

 

2. 

 



 

Aangezien het document in het Frans werd gesteld en de taal-

aanhorigheid van de klager derhalve bekend was, had diens adres 

ook in het Frans gesteld moeten zijn. 

 

De V.C.T is van oordeel dat de klacht ontvankelijk is en gegrond, 

maar achterhaald aangezien de vergissing werd rechtgezet. 

 

Dit advies wordt aan de klager gestuurd. 

 

 


